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MUENSO F DELIVERY_V2

Wiirlh Industrie Service GmbH & Co. KG + Drillbarg « D-87980 Bad Mergentheim D E LIVE RY N OTE

Company
(I
VIA DEI CICLAMINI 4 [ PUERS Delivery Number 85013624
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
Delivery Note Date 07.01.2020
Piint Date 08.01.2020
Shipping Type SO
KUEAMNES MAGEL swi. : Shipping Point Central store
ACCETTAZIOHE MERCE Page 172
Quantita dichiarata: %6©’° ' Your Sales Representative
Quantita effettiva: David Kommer
Tipo Imbaliaggia: /’ M 0170 633-6881
Quanzita Imballi: T 07931 91-2518
Conformita alle schede dimballe: FiS F 07931 91-467¢9
Data contrallo: ﬂf(l 84'29'2..9 E david.kommer@wuerth-industrie.com
Fima QR Your Gontact In Bad Mergentheim
Stephanie Kohler

T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie . koehler@wuerth-
industrie.com
Dear Sir or Madam:

e sz e

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc., No.: 0030439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 02.01.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991882908 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 KG 44,64

AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305675719

Customer ltem Number 2517817800

No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG

Remaining ariicles are supplied separately for reasons of optimal dispatch,

Shipping Paint
WKL2

*PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Co, KG - 7980 Bad Mergenthalm - T +49 {0)7931 81-0 « F +49 {0)7931 91-4000 - info@wuerth-Industrie.com - www.wierth-Industrie.com
Address: Drillberg - 97680 Bad Mergentheim - Headquarler in Bad Mergantheim - County court Uim HRA 630768

Unfimited pariner: Wirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74850 Kanzelsau, county court Stuttgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Bilrkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Qtte, Eberhard Schauber
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Delivery Number
Page

DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85013624 marked
in column CoO with E-..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 1S, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

1 declare that; No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents thay require.
Bad Mergentheim, 14.01.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

85013624
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery, R
To do this please refer lo our general terms and conditions Which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Paint

WHKL2
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\"\_ B (e, Mo Tt %Q] =eC- 00 6(1 5 b |INTERNATIONALER FRACHTBRIEF e G
wywwomt Industrie Service  + LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL \‘\\ C /j
Industriepark Wiirth » o
DE 97980 Bad Mergentheim e o, A MRS 3iu‘2‘;“522&?3.5:&’"&&11%21‘?2.‘;53&
Dherelnkommens Gbar den Balbrdenungsverirag contrat de transport Inemational de
Deutschland 6 1 —ramr—- é)g Im internat, Straenglileverkehr (CMA) matchandises par routa {CMR).
g Empfangar(Name, Anschrift, Land} v 16 Frachtiahrer (Name, Anschrilt, Land) ? A
estinatalre (nom, adrasse, pays) Transpodeur (nom, adresse, pays)
DHL Globa Forwarding —-_— KTU Spedition GmbH & Co. KG
viale dell'industria 1 Industriestraie 4
IT 20060 Pozzuolo Martesana D-97353 Wiesentheid
ltalien Deutschland z :
Tel: +49 9383 90230 s P E’ D l T l 0 N
Auslieferungsort des Gules ot "
o:u::w iR de;fl'm;?l;nggPozzuolo Martesana T;lii“%%& Sty wel

Transporisurs successits (nom, adrasse, pays)

Land/Pays Italien

4 Ot und Tag der Unemahme des Gutes
Llat) st date de la pdse en charge dala marchandise

Or/iau DE 97980 Bad Mergentheim
Vorbehalte und Bemerkungan der Frachtihrer
Land/Pays Deutschland 18 fiis6tics st dbaenintions des transporeurs
Batum/Date 10.01.2020
5 Belgefugle Dokumente
Documents annaxés

Kennzelchen w. Nummem 7 Anzah| der Packstlcke 8 Art der Verpackung I 9 Bezalchnung des Gules” 10 Slatistiknummer 11 Bruttogewicht i kg 12 Umfang In m?
6 Margues ot numéros Nombra des cells Moda d’emballage Natura da la marchandise* No statistique Poids brut, kg Cubage m?
Lol | lbage m
7 Paletten KFZ-Teile 1.557,00 kg

g)/zgrzofa'ﬂﬂ.@% ?’
gbaéiefﬂ—og_?

Gesamt 7 Paletten 1.557,00 kg
Klasse Zifer Buchslaba {ADR)
Classe Chllire 1 eitre (ADR}
13 Anweisungen des Absenders {Zall- und senstige amiliche Behandlung) Zu zahfen vom: Absandar Wahrung Empl4nger
Insirucions de I'exéditeur (formalités douaniéres et autres) 19 Convertions particulidres: | Expéditeur Mennals Dastinataire
Fracht
Emafigung -
Zwischensumma
Zuschlage N\
Nebengebdhren e /
Sonstiges + PR _ T
Rickerstattung: Ty T
14 Remboursemant: Gesamisumme ,('\Q\ > ~ CTX
15 Frachizahfungsanwelsungen: Besondere Verelnbarunge. O\y N ‘B
Prascription d” afiranchissement: 20 Conventlons pariculiéres x
Frel &
Frangq C:s = o ( \7 O b
Unlrel 1 .
Non Franco S v GEN 2 %
Ausgefarliglin . . am Lor 4 7 i
21 e D-97353 Wiesentheid o 10012020 {23 PHL pp £y
EA POz o Ry T
A5 04 o
Gut emplangen
22 Wilcth Industrie Service E % F:écepuzn d?as @rﬁ% s
Industriepark Wirth & 1,
DE 57980 ad Mesgentheim Datum g <o /10|00 v
Date u
Ceutschland
Unterschriit und Stempel des Absenders Unterschiift und Stempel des Frachtfithrers Unterschiift und Stempel des Emplangers
(Signalure st limbra da |* sxpéditeur) [Signature gt timbre du transpoteur) {Slgnature et imbra cu destinalalre)
Amtl. Kennzeichen Nutzlast n kg

K AT=AC520
Aullieger UML<EDY DD -

Benutzte Gen.-Nr.
D-09-041-G-0118

KTU SPEDITION GMBH & CO KG, INDUSTRIESTRASSE 4, 97353 WIESENTHEID, DEUTSCHLAND
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ivery Note
{remains with considnee at delivery)

Del

3 3
va L
Transport Order ey |
_ , ==Alr v o a——
Mittense N° partita VA Data/Date ]
Sender VAT-ID-Na. #
1 2-JAN-2D20

DHL FREIGHT — WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

IR

Indirizzo def luego di carico {di ritira}
Collection address

Ordine di trasparto
Qrder code

MIL-DF~0013976

Destinatario
Consignea

N° partita [VA
VAT-ID-No,

MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4

Condizioni di trasporto/Delivery terms

franco dom. franco fabhiica

frea domidile exworks

sdoganato nen sdoganato
Dde"agred l:l uncleared

daal pagati dazi non pagat!
D taxespsgid I___l faxes unppai

dir,dog. pag. dir. dog. :
[Jaymn™ Dlasyued

Cies

Indirizzo teminale
‘ferminal addrass

DHL. GLOBAL FORWARDING {3
FOZZUM.O MARTESANA (MILAN
VIR DELLE IMDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUCLDO MARTESH
Tel:+33 02 SOESE-200
Fax:+39 02 95202 a8Qi1

I-70028 MODUGEND

Doy

Indirizze di consegna della merce
Defivery address

Assicurazicne complamentare
Addittonal transport insurance

Numero di dossier
Terminal reference

Dsi Rg 0819010@08939
¥ Riferimenti del cliente
Valuta Valore da asslcurare | Customer’s reference
Cumengy Valu for fnsurance
Naol AR ~FC=O0E &SR
Terminal di ariva Numero telefonico
Destination terminal Contart tel.

BARI + 39 / 80 5315811
Marche e pumeri Quantita Imballaggio | Descrizione delfa merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
7 | AL |VARIO 13557.0
- Peso tassakile in ks Totale peso lordo |'r_| g
FREE DOM, DUTY WNPAID, TAX UNRAID Payable weight in kg Total gross weight in kg
bin. 4 il i e QO = 20 Sy B30 00 18557. 0
Richieste particolari / Special consignments
- . \g‘:_\' _ =
k. -
Istruzioni particofari / Speclal insmlctioniq Allegati / Enclosures
a
“ J .
Ritiro dal mittente Consegna o] destinataria IMPORTANT R -5 fhoies fﬁé&gl i
Collection at sender Delive?y to cansignee Accarﬂinlg 1 c% transport damages have to hﬁ}%&}%ﬁg e@bnaséolg ﬁder gog) Eﬁ -+ rtaﬁl__]j ntfEl uggf&;der
upon delivery of the copsignment. Damages not vii) jatishbuld be notified in. 71 3
Data / Date Data / Date w?n'aﬁng tothe respunsihlegEURUCONNECT terminal w%)eiﬁiﬁays_lg?ter ﬂejﬁqeg;-—a-—--,; .?._;‘im:?d__llgn B'k)
o
)
Orario /Time Orario /Time ‘

.
.Y

W}

Firma dell'autista f Driver's signature Firma def destinatario

Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatelio
Consignee’s name in block letters

A
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi-retrd).

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).



